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Brown Berets Marchan Encontra Violencia 

A New York Times CBS News Poll 
shows that the American public 
overwhelmingly supports the 
continuation of this nation's program to 
provide civil legal services to poor 
people. 

Approximately BO percent of all those 
surveyed said that the legal services 
program should be maintained at present 
funding levels or expanded. These 
responses include those who describe 
themselves as generally approving of the 
Reagan administration's budget 
proposals and those who describe 
themselves as "conservatives." 

1.-he public support for the legal 
s,rvices program sharply contrasts with 
the administration's proposal to 
eliminate all funding for the Legal 
Services Corporation in 1982. 

Congress established the Legal 
Services Corporation in 1974 to provide 
equal access to the system of just ice in our 
Nation for individuals who seek redress 
of grievances." The Corporation 
provides funds to community-based 
programs that provide assistance to poor 
people in noncriminal matters such as 
landlard-housing disputes, Social 
Security claims, and family matters. 
Current funding for the Corportion is 
$321 million. 

Por Daniel Mur7oz 
En informes recientes se han destacado 
los efectos, supuestamente desastrosos, 
que las rebajas presupu.tarias indi.das 
por la administration de Reagan tendran 
en la poblaci6n Latino-hispana. 

11n desfile de pronosticadores 
hispanos de desastres se ha encaminado a 
las ondas hertizianas y los medios 
impresos de comuni.cion para elaborar 
un cuadro desalentador de las 
consecuencias de talcs accioncs. 
Querrian hacernos crecr que los hispanos 
de los Estados Unidos, en numero mayor 
de 20 millones, se hallarin al horde de la 
indigencia si se elimina el programa dc 
cada cual en particular. 

Querrian hacernos creel-  tambien que 
las limosnas gubernamentales son la 
salvation de nuestro pueblo. 

El nivel de las declaraciones publicas 
ha hecho poco en el sentido de elevar el 
concepto propio que los hispanos/ 
latinos tienen accrca de ellos mismos. Ni 
tampoco ha rebajado mucho de la 
imagen esterotipada en general que 
mantiene la poblacion, except() para 
alimentarse de .c estereotipo. 

Nosotros, como ispanos, debieramos 
quizas recordarnos a nosotros mismos la 
situaci6n y la naturalieza de la poblaciOn 
latina de este turnisferio. Eso nos 
ayudara a poner la situacion actual en su 
perspectiva adecuada. 

• Los Estados Unidos son Ia cuarta 
nacien de habla hispana en importancia 
del hemisferio. Hacia 1990 llegara a scr la 
tercera en importancia. 

• Durante los decenios de 1980 y 1990, 

Results of the New York Times CBS 
News Poll on a variety of issues were 
released on April 30. However, the 
published results did not indicate the full 
range of questions and answers. The 
Times provided the complete survey 
results dealing with legal services at the 
request of a consumer group founded by 
Ralph Nader. 
Following are the results of the poll: 
Results of New York Times! CBS news 
poll question on legal services 

Do you favor increased or decreased 
federal spending on: 

Legal Services for the poor 
Increased spending - 36% 
Decreased spending - 13% 
Keep spending the same - 4% 
Don't know - 4% 

Same question, of people who indicated 
they "generally approved" President 
Reagan's economic program: 

Increased spending - 30% 
Decreased spending - 17% 
Keep spending the same - 50% 
Don't know - 3% 

Same question, of people who described 
themselves as "conservatives": 

Increased spending - 35% 
Decreased spending - 19% 
Keep spending the same - 43% 
Don't know - 3% 

se sentira el efecto complcto de nuestra 
poblacion latina joven. El cuarenta y dos 
por ciento de nuestra poblacion se halla 
actualmente por debajo de los 20 anos de 
edad. Sus posibilidades totales se 
encuentran a la vuelta de la esquire. 

• El poder familiar de adquisicion para 
1981 sobrepasa los cuarenta mil millones 
de Mares. Eso no refleja, por cierto, un 
grupo etnico al nivel de la pobreza. 

• El poder adquisitivo (cconamico) del 
latino/hispano es uno de los que crcccn 
mas rapidamente en la nation. En los 
diet anos trarscumdos desde 1970, 
aument6 en un 23%, contra un 4% para la 
poblacian en general. Los latinos 
estamos ohteniendo una portion mayor 
del bizcocho e.con 9mico, no una menor. 

• El numero de chicanos/latinos que 
Ilegard a Ia edad electoral sera an 33% 
mayor que el numero de personas dc la 
poblacion en general que cumplira la 
complejidad politica y econamica de 
nuestro pats de modo permanente. 

• Hacia 1990, California tendril un 60% 
de elemento minoritario, primor-
dialmente chicano/latino. El poder 
politico se concentrara en manos 
hispanos. El futuro promete ser brillante. 

• Por su propio interes, las 
corporaciones de los Estados Unidos se 
inteegraran al interes politico-econ6mico 
de los hispanos". La tasa de Ilegada a los 
salones dc las juntas de directores 
aumentara. 

• Por su propio interes, los Estados 
Unidos se ubicaran econ6micamente mss 

Between January I, 1981 and June 16, 

1981, 50% of the murders recorded in 
Lubbock were Chicanos. Sixty-three 
percent of the offenders were Chicanos. 

It is for this reason that the Lubbock 
Brown Berets toghether with local 
churches have organized a march to call 
an end to the violence and senseless 
murders occuring in Lubbock. The 
march is scheduled for friday at 10 am 
and will take a route from the Lubbock 
County Courthouse west on Broadway 
to Ave. Q, north to 4th St., cast to N. 
Ave. P, to 1st St., east to Aztlan Park. 
The march will begin at 10 am and will 
end with a mass offered in honor of the 
people who have died. 

The following are statistics which 
contributed to the organization of the 
march by the Berets and local churches. 

In 1980, 30 persons were victims of 
criminal homicide; twenty-nine were 
killed by persons of their own race. 

A breakdown of the intrararcial 
murders is as follows: Eight cases where 
the victim and offender both were Anglo; 
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Comite de Las 
Adelitas Inicia 

Concurso 
El comite de "La Adelita" de las 

Fiestas Patrias Mexicans anuncia que 
ya esta aceptando aph.ciones para el 
concurso de la "Adelita". 

Se buscan Senoritas que esten 
interesadas en representar la comunidad 
mexicana durante el ano 1981 y 1982. 
Sabemos que estamos orgullosos de 
nuestra raza y nuestra culturas y creemos 
que es un honor muy grande para las 
Senoritas que son elejidas como 
"Adelita." 

Solomante ay dos requisitos para 
entrar al concurso y estos son 1. Que sea 
una senorita soltera, que nunca se ha 
casado y que tcnga de 16 a 22 anos de 
edad. 2. Que viva en el condado de 
Lubbock oh uno de los pueblos cercanos 
de nuestra area. Tambien puede buscar 
un sponsor para que la respalde y si no 
halla nosotros le podemos ayudar a 
buscar uno. La registration sera 525.00 y 
normalmente es pagado por el sponsor. 

Esperamos que mas Senoritas tomen 
interes en este concurso y pidemos la 
ayuda de los padres para que animen a 
sus hijas a entrar a esie tan importance 
concurso. El primer premio sera de 
$300.00 y habra otros prcmios tambien. 

Para mas information comuniquese 
con Esther Sepecla, durante el dia en su 
oficina 2020 calla 4, telefono 763-6551, 
despues de las 5:00 at numero 797-9164. 
Tambien puede Ilamar a Barbar 
Sommerville al numero 'c5-9713. 

ccrca dc la America Latina. 
Actualmente, la Amen. Latina es el 
tercer mercado por su importancia para 
los articulos estadounidenses en todo el 
mundo. La necesidad de ernpresarios que 
hablen .pafiol e ingles aumentara en 
proporciones astronbmicas. Hablar 
espanol Ilegara a ser una necesidad, no un 
lujo. 

• Mexico esta duplicando su capacidad 
para refiner petroleo y gas natural, y 
triplicando su producci6n petroquirnica 
en los tres anos proximos. La atracciOn 
de Ia "energia" Ilevara a los Estados 
Unidos a establecer relaciones 
"mutualmente inclusivas" antes que 
"mutalmente exclusivas" con su vecina 
mas miportante, Mexico. Veinte 
millones de ciudadanos latino/ hispanos 
saran un elemento de consideration en 
esta relaci6n. 

La supervivvencia de los Estados 
Unidos bien puede depender de la 
capacidad dc sus Latinos para mantener el 
petroleo corriendo en direccien al none 
desde la America Latina. 

Este factor, entre muchos, senala hacia 
una eoca nueva y brillante para los 
chicanos, puertorriq +mhos y otros 
latinos. De muchos formes, tenemos la 
have del crecimiento, el desarrollo y la 
importancia futuro de los Estados 
Unidos, en este hemisferio y en el mundo. 

Somos Ia genre cuya epoca ha Ilegado. 
(Daniel MulSoz es el editor del penoclico "La 
Prensa". de San Diego, California) 
Aopledad laeraria reguirada por Hispanic Link. 
Inc.. in 1981 

12 cases where the victim and offender 
both were Chicano; and nine cases where 
victim and offender both were Black. 

There was one interracial murder in 
1980. In that case the victim was a 
Mexican-American and the offender was 
an Anglo. 

In 1980, 27 percent of the murder 
victims were Anglo, 43 percent were 
Mexican American and 30 percent were 
Black. Of the offenders, 30 per cent were 
Anglo, 40 per cent were Mexican 
American and 30 per cent were Black. 

During the period from Jan. I, 1981, to 
June 16, 1981, 16 persons have become 
victims of criminal homicide, all but two 
of them killed by members of their own 
MCC. 

The 14 intraracial murders include one 
case where victim and offender both were 
Anglo, eight cases where vitim and 
offender both were Mexican American 
and five cases where vicitm and offender 
both wer Black. 

There were two interracial murders 
during the same period. In both cases the 

Juntas de Las 
Comunidades 
de Lubbock 

Los sector. IV y V de Cherry Point 
tendrin limpieza para esta area. La 
limpieza dart comienzo el dia 11 de julio 
a las 8:00 dc la mafiana. Esta sera el 
primer sdbado de los cuatro sabados 
dedicados a la limpieza. Alas ocho de la 
manana las trocas estarkn en las .11es 
Guava Y Bates. Estamos pidiendo a los 
r.identes que por favor pongan toda la 
basura chits en bolsa de plastico. Cosas 
grander como camas, sofa, sillas, 
colchon., etc., dcben ser puestos cerca 
del dumpster contra la cerca para hacer el 
trabajo mas facil. 

Las tres proximas limpiezas van a 
estar: 

sdbado. julio 25, 1981 - 8 am 
sdbado, agosto 8 , 1981 - 8 am 
sdbado, agosto 22, 1981 - 8 am 
Locaciones de estos trocas para los 

dins mencionados estaran en El Editor el 
jueves antes de la limpieza. Esta limpieza 
incluyc servicios .peciales para los 
senior citizens. Si usted es un senior 
citizen y tiene necesidad de estos 
servicios, favor de llamar — 763-0381. 

Todos los residentes en los sectores IV 
y V se le pide participation en cite 
proyccto de limpieza. 

Los micmbros que estan patrocinando 
este proyecto son: 
Sector IV 
Euna Vee Wright, Talib Abdul Walee, 
Elizabeth Lovett, Viola Walton, 
Dorothy Hollis,and Joe Nevergone. 
Sector V 
Mae Ella Wright, Joe Perkins, Jimmy 
and Elizabeth Perkins and Vidal and 
Lupe Rivera. 

• 
Here It Comes 

Ya Viene 
Gran Menudazo 

By Daniel Munos 
Recent accounts have highlighted the 

supposed disastrous effects that the 
Reagan administration cutbacks on the 
federal budget will have upon the Latino-
Hispanic population. 

A parade of Hispanodoomsayers have 
taken to the airwaves and the print media 
to paint a gloomy picture of the 
consequences of such actions. They 
would have as believe that America's 20 
million-plus Hispanos will be on the 
verge of destitution if their particular 
program is eliminated. 

Government, handouts, they would 
have us believe, are the salvation of our 
people. 

The level of public discourse has done 
little to elevate the self-image that 
Hispanos/ Latinos have of themselves. 
Nor has it subtracted much from the 
general sterotype image held by the 
general population. It will help as place 
the current economic situation in its 
proper perspective. 

# The United States is the fourth largest 
Spanish speaking nation in the 
hemisphere. By 1990 it will become the 
third largest. 

liDuring the decades of the 1980s and 
1990s, the full impace of our young 
Latino population will be felt. Forty-two 
percent of our population is currently  

victim was Anglo and the offender was 
Mexican American. 

Of the murders recorded during this 
period, 19 per cent of the victims were 
Anglo, 50 per cent were Mexican 
American and 31 per cent were Black. Six 

Manzanillo, Mexico — El presidente del 
Senado estadounidense, Strom 
Thurmond, dijo en una entrevista que 
este ano sera much° el diflcil problema 
de cientos de miles de trabajadores 
mexicanos indocumentados en Estados 
Unidos. 

Thurmond y el titular de la Comisibn 
de Relaciones Exteriores del Senado, 
Charles Percy, conincidieron que este 
ano sera aprobado un proyecto de Icy en 
Washington que permitira legalizar la 
situacibn en que viven cientos de miles de 
mexicanos. 

Thurmond, republicano de Carolina 
del Sur, dijo al concluir la vigesimosexta 
reunion interparlamentaria Mexico-
Estados Unidos que ugiin el proyecto, 
otros cientos de miles de trabajadores 
mexicanos que viven temiendo ser 
deportados, podran obtener la residencia 
definitiva en Estados Unidos. 

Cinco anos de residencia serail la 
condicibn para que adquieran derechos 
definitivos unos cinco millones de 
mexicanos que se piensa han cruzado el 
Rio Bravo hacia Estados Unidos, afirmb 
Thurmond. 

"Esto retiraria la amenza que pende 
sobre millones de excelentes trabajadores 
quienes materialmente han contribuido 
con su .fueno personal al progreso de 
los Estados Unidos", manifesto el 
senador en Manzanillo, centro turistico 
en la costa del Pacifico, 500 kilbmetros al 
este dc la capital. 

Por su pane Percy, republicano, por 
Illinois, manifest6 que a los miles de 
mexicanos que cruzan la frontera, se 

under 20 years of age. Its full potential is 
just around the corner. 

tt Household purchasing power in 1981 
exceeds $40 billion. That's certainly not a 
poverty-level ethnic group. 

#The purchasing (economic) power of 
the Latino/ Hispano is one of the fastest 
growing in the country. In the 10 years 
since 1970, it grew by 23 percent, versus 4 
percent for +he general population. 
Latinos are getting a bigger share of the 
economic pie, not less. 

IIThe number of Chicanos-Latinos 
reaching voting age will be 33 percent 
higher than the number of those in the 
general population turning 18 years of 
age. This new voting strength will change 
the political and economic complexity of 
our country forever. 

#By 1990, California will be 60 percent 
minority, mostly Chicano-Latino. 
Political power will be concentrated in 
Hispanic hands. The future is bright. 

ttln its own self-interest, Corporate 
America will become integrated with the 
political-economic interest of "los 
Hispanos." The rate of infiltration to the 
corporate board room ,ill increase. 

#In its own interest, America will move 
economically closer to Latin America. 
Currently, Latin A Merica is the third 
largest market in the world for American  

per cent of the offenders were Anglo. 63 
per cent were Mexican American and 31 
per cent were Black. 

The report was compiled by Bill 
Morgan, police information officer. 

piensa legalizar la estadla de 30,000 de 
cllos por mcs, ddndoles una "tarjeta dc 
trabajo temporal". 

El documento que los acreditarla 
como - trabajadores huespedes" o 
"visitantes" lei dada derecho temporal a 
todas las prestaciones sociales existentes 
en Estados Unidos, segun indicaron los 
legislador.. 

Por otra parte, los senadores 
estadounidenses no pudieron 
proporcionar informaciOn positiva sobre 
un nuevo problema que amenaza 
amargar las relaciones entre Mexico y 
Estados Unidos. 

En 1977, Mexico firmo con Estados 
Unidos un tratado sobre limites 
marftimos, el cual no hasido ratificado 
ante la posibilidad de que en la parte 
mexicana se encuentran grandes 
depQsitos petroleros, extension de una 
area ya explotada que por su riqueza  es 
Ilamada "La Faja dc Oro". 

Percy dijo que sobre estos tratados "el 
presidente Ronald Reagan tiene todo el 
derecho de revaluar estos tratdos", 
mientras que en Mexico se ha tornado 
como una afrenta "injustificada" la no 
ratificacibn, segOn congresistas 
mexicanos. 

A Ia IIuz de la decisiOn estadounidense 
de retrasar la ratification de las 200 
millas de mar partimonial mexicano que 
se dice podria hacer peligrar la soberania 
de Mexico, el secretario de Defensa, 
Felix Galvan, manifesto que el mar 
mexicano se "defended+ con todo, hasta 
con la cubeta". 

goods. The need for Spanish! English 
entrepreneurs will skyrocket. Hablar 
espatiol, will become a necessity, not a 
luxury. 

#Mexico is doubling its oil and gas 
refining capacity and tripling its 

petrochemical production over the next 
three years. The "energy" pull will lead 
America to established "mutual-
inclusive," rather than "mutual-
exclusive" relationships with its most 
important neighbor Mexico. Twenty 
million Latino/ Hispano citizens will be 
an important element in this relationship. 

The survival of the United States may' 
depend on the ability of its Latinos to 
keep the oil flowing northward from 
Latin America. 

This factor, among many, points to a 
new, glowing era for Chicanos, 
Puertorriquetios, and other Latinos. Jr. 
many ways, we hold the key to the future 
growth, development, and importance of 
the U.S. in this hemisphere and in the 
world. 

We are the people whose time has 

come. 
(Daniel Munoz is editor of La Prensa in 

San Diego, Calif) 
Hispanic Link, Inc. Copyright 1981 

Los Latinos Deben Secarse 
Las Lagrimas 

Latinos Should Turn Off 
The Tears 



EDITORIAL 
This Friday, July 3rd, the Lubbock Brown Berets have 

organized a march in protest of the violence which the 
Chicano community has experienced in the past few 

months. 
But this time the Berets, together with Lubbock 

churches, organizations, and individuals will not be 
protesting against the police or against government 
officials. The marchers will be protesting against violence 

which exist within our own people. 
The march is billed as the march against injustice. The 

injustice with our people suffer when loved ones are hurt 

because of senseless acts, jealously, quarrels, etc. 
Once we exam the statistics we clearly see what is the 

problem. Since Jan., 1981, 50% of all violent deaths have 
been Chicanos, This is in comparason to 19% anglo and 
31% black. The statistics also show 63% of the violent 
deaths involved chicanos against chicanos. The figures 

show 6% anglo and 31% black. 
The reasons for violence are many and varied and 

physchologists could probably argue for hours and hours. 
Some would place the fault on the system, some on the 
family, some on the lack of attention, lack of mentality and 

the list could go on and on. 
What is the solution? Some would say to put everyone in 

jail. Some would say put everyone in the electric chair. 
Others would say establish rehab program. The problems 
with these programs has alway been the lack offunding for 

good and effective programs. 
But the Berets and the churches are not looking for 

solutions, but for an end to the violence. They want to 
make people realize that we are killing each other off. That 
there has been enough violence. They are also trying to 
make the young people realize this fact in order to better 

the future. 
Everyone must start to realize the value and the beauty 

of life and the existence of a human life. We have had 

enough violence. 

EL EDITOR 

Este viernes dia 3 del presente veremos una marcha 

organizada por los Brown Berets de Lubbock para taer 

atencion a una mayor problema que existe aqui en 

Lubbock y realmente por todo mundo. La Violencia. 

Los Berets organizadon la marcha bajo el nombre de 

marcha encontra la injusticia, diciendo que ya es tiempo de 

protestar no encrontra la policia o encontra oficiales del 

gobierno pero encontra la violencia cometida por nuestra 

propia gente. 

Esto si lo vemos como problema mayor. Los datos 

reflejan que el 50% de las muertes violenta invuelven a 

chicanos. Esto en comparacion de solamente 19% anglo y 

31 prociento negro. Las estadisticas muestran que nos 

estamos acabando solos ya que el 63% de los que 

cometieron la violencia resultando en muerte fueron 

chicanos. Solo 6% eran anglo y 31 porciento fueron 
negros. 

Que realmente es la problema. Es compleja y se nos hate 

que los physcasticas pudieran platicar por dial tocante el 

tema. Algunos pondrian la culpa en el sistema, algunos en 

la familia, algunos en el ambience y hasta algunos cuparian 

falta de atencion, falta de mentalidad, etc. etc. 

Que es la solucion? Muchos dicen que deberian de 

encarcelar todos los cupables por vida is que los deberian 

de poner en la sills electrica. Los mas liberales dicers que se 

deberian de estableser programas de rehabilitacion para 

tratar de reestableser estas personas. Esto para nosotros es 

una buena solucion, la units problems con este tipo de 

programa es que mas de las veces no se proporciona 

bastante dinero para un buen programa. El resultado son 

programas inefectivos. 

Pero los Berets no estan buscando soluciones. Enos 

juntos con la iglesias de Lubbock estan buscando un hasta 

aqui a la presente violencia. Estan tratando de hacer la 

gente realizar que una vida es muy sagrada y no es algo que 

se debe terminar por un enojo o disgusto. Tambien estan 

tratando de estableser este tipo de mentalidad en nuestra 

joventud. 

Nuestra joventud tiene que realizar el valor, la belleza, y 

el amor que existe en un ser humans. Ya basta con la 

violencia. 

Letters To The Editor 
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Los Hispanos Homos Vehementes Hacia 
Los Estados Unidos 

Por Jorge Batista 
DIgsme: 

LSon los hispano-americanos 
conservador., liberales o moderdos en 
su orientation politica? 

zguentos han sufrido la discrimina-
tion personalmentc? 

LEstin satisfechos los hispano-
americanos con la calidad de la vide en 
las vecindades dondc viven? LCreen que 
mejorari su suerte en la epoca de 
Reagan? 

La Corporation de Investigation de la 
Opinion y Ia Preferencia Hispanas acaba 
de completer y evaluar su primer estudio 
en escala national de las attitudes y las 
opiniones que mantienc In diversificada 
poblacibn latina de este pats. La muestra 
cientlfica, acopiada por telefono entre el 
28 de Enero y el 7 de Febrero por 
entrevistadores bilingiles, tomb en 
cuenta asuntos tales como In instruction, 
Ia salud, la discrimination, el 
bilingualism°, la inmigracion, las pastas 
de movilidad y los hdbitos de los 
consumidor.. 

Al rccopilar y ponderer 926 entrevistas 
detalladas Ilevadas a cabo en los Estados 
Unidos continentales (no se efectub el 
estudio en Puerto Rico), hallo las 
ideologies latinas distribuidas casi 
equitativamente entre los tres casilleros 
politicos traditional.: 

Liberal. 	 30% 
Moderados 	 29% 
Conservadores 	 28% 

Las afiliaciones de los hispanos en los 
Estados Unidos por partidos son: 
Dembcratas 53%; republicanos :5%; 
republicanos 15% e independientes 16%. 
El 52% de los respondientes votaron por 
Jimmy Carter; el 30% por Ronald 
Reagon; y el 3% por John Anderson. Un 
27% piensa que la situation national 
mejorara; y otro 27% espera que 
permanezca igual. 

Un sesenta y ocho por ciento tree que 
el gobierno debiera ester haciendo miss 
pare ayudar a los hispanos, 
especialmente mejorando las 
oportunidades de empleo e instruction. 
Evaltan la calidad de atencion a In salud  

que reciben los latinos como inferior que 
le recibida por Is poblacien en general -
un 30% dice que es peor; el 50% dice que 
por el estilo; y el 11% la estima mejor. 
Tambien expresan alguna preocupacibn 
en el sentido de que los problemas 
econbmicos de Is nacibn afectan a los 
hispanos en jayor medida que a otros 
gripes y que nuestro sistema de justicia 
es mks duro con los hispanos. 

El treinta y siete por ciento reconoce 
haber sufrido disciminacibn 
personalmente. 

Pero entrelazada en todas as 
contestaciones del amplio estudio se 
halls una confianza genuine en la 
fortaleza y la estabilidad de nuestrea 
nacibn, an optimism° sin disfrazar 
acerca del futuro. Los hispano-
americanos creen en nuestro gobierno y 
en ellos mismos. 

Al mismo tiempo quc identifican los 
empleos como el problems No. I a que se 
enfrentan los latinos, los respondientes 
manifiestan confianza en que el gobierno 
puede hacer mucho para aumentar la 
cantidad de emleos (on 60%); pars 
detener Is inflation (el 65%); y pars 
mejorar las viviendad (an 74%). La 
msyorla declare que esti may satisfecha 
(38%) o bastante satisfecha con sus 
vecindades (24%), en comparacion con el 
20% que dice que esti bastante 
decontento (12%) o muy descontento 
(8%). (El 61% vive en comunidades que 
tienen por to menos una concentration 
del 50% de latinos.) 

Las comunidades latinas mks 
optimistas del pats se encuentran en Tejas 
y el suroeste (79% satisfechos) y en la 
Floridad y el sue (66% satisfechos). Su 
satisfaction se bass en an sentido de 
pertenecer y en Is Florida y el sir (66% 
satisfechos). Su satisfaction se base en an 
sentido de pertenecer y en la 
consideration de sus vecinos. 

La mayor parte del descontento esti en 
New York y el este (36% de satisfechos y 
36% de descontentos). Los sentimientos 
negativos de alll se atribuyen a los 
problemas de la delincuencia urbana y a 
las viviendas y los empleos inadecuados. 

Un abrumador 84% de los 
entrevistados espera que sus hijos 
alcancen an nivel de instruction miss 
elevado que el elevado que el que ellos 
lograron, y el 79% da por sentado que sus 
hijos obtendrdn mejores empleos 
tambidn. 

El comportamiento de los hispanos en 
to tocante a las compras brinda otro 
reflejo de las perspectives de In 
comunidad. En todo el pals, el 15% de los 
entrevistados inform6 haber adquirido 
an auto nuevo el ado pasado, mientras 
que el 20% manifiesta Is intention de 
hated° el aflo proximo. El siete por 
ciento compre on casa o an condominio 
el alto pasado; el 11% indite que lo hark 
en el alto entrante. 

El estudio, ponderado geogrit-
ficamente pare relleja tambien sus 
porcentajes de origen national. Por 
selection de los entrevistados, casi Is 
tercera parte de las entrevistas se afectu6 
en .panol. Una conclusion tiara del 
estdio es que los hispanos - 
parafraseando on anuncio televised° -
"son testarudos con r.pecto a los 
Estados Unidos." Si se les brinda algen 
estimulo, bicn podrlan ellos ser Is punts 
de ens flecha Ramada "espIritu national" 
quc human los Estados Unidos pare 
restablecer su emitter en el mundo. 

Lo agradable acerca de la pr.i6n 
espiritual y econernica que los hispano-
americanos estln levantando hoy, es que 
.tan dispuestos a compartirla con todos 
los dem. estadounidenses. 
(Joge Batista, rniembro de la Junta de 
Regentes del Estado de New York y 
anteriormente Primer Sub-Secretario de 
Justicia del Estado de New York, es 
fundador y Presidente de la Junta de 
Directores de la Corporacion de 
Investigation de la Opini6n y la 
fPreferencia Hispanas - HOPR). 
Propiedad literaria registrada por 
Hispanic Link, Inc.. en 1981. 

Hispanics Are High On America 

Twenty Years After The Bay 
Of Pigs 

Twenty years ago, on April 17, 1961, 
the heroic, ill-fated Assault Brigade 2506 
landed at the Bay of Pigs, south of Cuba's 
Las Villas province. 

Based on information I have been able 
to gather in the last 20 years, both before 
leaving Cuba and once outside, I must 
conclude that the expedition was 
doomed from the beginning — for several 
reasons. 

First, the Brigade was trained only as a 

conventional military unit. Had it 
received both conventional and guerilla 
warfare training, it would have had more 
flexibility, given its small numbers. 

Second, those in charge of 
organizing the oxpeclition were not 
acquainted with the teeain selected for 
the landing, nor with the idiosyncrasies 
of members of the unit. The maritime 
charts, for example, didn't include 
physical obstacles such as underwater 
reefs and sea depth, in various places. 

Third, there was negligence in keeping 
the details of the expedition secret. "Too 
many hands into a plate — all of them will 
mess it up," the saying goes; it was never 
truer than with that expedition. Some of 
those involved were not trustworthy; 
some were only after economic or 
political gains; some, perhaps, even kept 
the enemy posted. 

Fourth, and perhaps the major reason: 
The expedition was denied the naval and 
air support it had been promised. 
Without it, it stood no chance for success. 
Then-President Kennedy, instead of 
keeping those promises, paid attention to 
the voices of Adlai Stevenson and 
Eleanor Roosevelt, thus changing what 
could have been a triumph for democracy 
— wielded by Free Cubans who laid their 
lives on the altar of their country—into a 
shameful defeat for the United States. 

At that time, Castro's Rebel Air Force 
had only a couple of T-33s and some 
obsolete B-26s. The communist 
government's ground forces were still 
poorly organized ill-trained, since more 
emphasis had been placed on political 
indocrination than technical training. If 
the Brigade had received the promised 
indispensable support, these last 20 years 
would not have witnessed the growth of a 
communist cancer that is threatening to 
spread all over Latin American and has 
already spilled, in the form of communist 
occupation troops, into Africa, the 
Middle East, and even Southeast Asia. 

Also missing was the needed 
coordination with groups organized in 
Cuban cities and towns to bring about a 
general uprising. Those groups were 
equipped with good weaponry. They had 
been training clandestinely. The majority 
of their members were fully acquainted 
with the objectives to be attacked. Many 
had served in the Cuban armed forces 

before. 
Immediately after the expedition was 

crushed, the communi 	government 
unleashed the most into 	• 	st raid 
ever seen in Cuba. .un, cds of 
thousands were summarily imprisoned, 
crowded into theaters, sports arenas, and 
other public places which lacked sanitary 
instillations or sleeping quarters. Some 
were kept in the dungeons of ancient 
Prince's Castle, on the outskirts of 
Havana, which had been empty for years. 
The prisoners were not arraigned for 
months. 

Before the expedition, I had been 
imprisoned by Castro for 14 months at 
La Cabana prison, across the havana 
harbor entrance. After it, I had to hide 
for two months on a small farm in the 
provinces; ex-prisoners were the first 
ones picked up in the huge communist 
government raids follown t the landing. 

Some of the expedit onaries with 
Brigade 2506 died in comb ,t; others were 
suffocated in semi-trailer, while being 
transported from Las Villas to Havana; 
many succumbed to the unhealth 
conditions they endured while at Prince's 
Castle or the Model Prison at the Isle of 
Pines, south of Cuba. 

In December, 1962, President 
Kennedy paid the communist 
government of Cuba a ransom 
amounting the several million dollars 
worth of medicines, foodstuffs and 
agricultural equipment for the prisoners' 
release. In a moving ceremony at Orange 
Bowl Stadium in Miami, he delivered a 
Cuban flag to them and promised that it 
would fly in a free Cuba. Death 
prevented him from keeping that 
promise, but we are not sure he would 
have kept it, either. 

Every year around April 17, a handful 
of Free Cubans who have not forgotten 
the sacrifice of the Brigade 2506 
expeditionaries, lay a wreath at the Tomb 
of the Unknown Soldiers in Arlington 
National Cementary. Other ceremonies 
are held elsewhere in the U.S. and abroad 
— but especially in Miami, the "capital of 
exile." On Southwest Eighth Street in 
"Little Havana," a monument stands in 
memory of those who gave us example of 
sacrifice and fulfillment of duties to our 
country, which, in the words of our 
Apostle, Jose Marti, ought to be "with all 
and for the well-being of all...an alter and 
not a stepping stone." 
By Jose G. Roig 

(Jose G eolg is an exiled Cuban 
journalist, a member of the National 
Journalists Association of Cuban in 
Exile, who has lived and worked In the 
Washington D.C. metropolitan area for 
the last 17 years.) 

Hispanic Link, Inc. copyright 1981. 

Dear Editor: 
Enclosed is an advance copy of the 

Congressional Questionaire which will 
be delivered to every resident of the 19th 
District within the next few days. I have 
asked questions regarding many issues, 
which I feel may be considered during 
this Congress, in an effort to get a feel for 
the consensus of the views held by the 
people of the District. 

I am also seeking your assistance in 
publicizing this questionaire. My staff 
and I take great pains to review every 
returned questionaire and want to 
encourage as many people as possible to 
return them. You may recall that two 
years ago more than 32,000 people 
returned the questionaire I sent out, 
which made the 19th District one of the 
more responsive in the country. In 
addition, I hope you will take time 
personally to fill out a questionaire no 
that I can get a strong reading from 
community leaders. 

I appreciate your time and attention 
and hope you will feel free to contact me 
whenever I can be of service. 
Sincerely, 
Kent Hance 

U.S. Rep. Kent Hance has announced 
that every resident of the 19th 
Congressional District will receive a 
questionaire through the mail from his 
office within the next few days. 

"We are sending our 1981 
Congressional Questionaire through the 
mail now and residents should begin 
receiving them within the next few days," 
Hance said "This is similar to the 
questionaire 1 mailed out in 1979 except 
that we have updated the questions to 
include issues now before the Congress." 

"Last time we had more than 32,000 
people respond to our questionnaire and 
we hope to have as good a response this 
time," the West Texas Congressman said. 
"The 19th District residents have always 
been very responsive through the town 
halls meetings we have had and we 
consider this an extension of those 
meetins. We want the people of West 
Texas to give us their opinions on the 
major issues. This really helps me when I 
am formulating my policy in 
Washington." 

"We are sending a questionnaire to 
every resident of the district," said 
Hance. "Each questionnaire can be filled 
out by two individuals and extra copies 
will be available from one of my district 
offices if someone discovers they have 
not received a copy." 
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Dear Editor: 
The 67th Legislature has ended. More 

good things were accomplished in this 
Legislative session than any of the past 
sessions of which I have had the 
opportunity to be a part. Also, a number 
of things were left unfinished, and the 
Governor has already called a special 
session beginning July. 13. 

The unfinished business is 
congressional redistricting, the Medical 
Practice Act, revision of appraisal 
districts for property taxation, and 
creation of a water development fund 
from surplus state revenue. 

I was proud to pass legislation for the 
Canadian River Water Authority, the 
Colorado River Municipal Water 
District, the ready-built housing 
industry, and legislation for humane 
threatment for unwanted animals. My 
No. I priority was that the State of Texas 
rather than the County pay the cost of 
court appointed counsel in capital Cadet. 
This also was passed. 

Thank you for your interest in State 
government and for contacing me about 
important matters that were pending. 
Without the guidance of the people, 
government could not function nearly so 
well. I will be working out of my 
Lubbock and Odessa offices and visiting 
in my district. Please feel free to contact 
me at any time. 
Yours very truly, 
E.L. Short 

Ahorra Energia 
Sin lugar a dud., no hay mejor modo 

de ahorrar gasoline que dejando de mar 
el autombvil. 

Sin temor a convertirse en an recluso, 
usted puede reducir el use de su 
autom,,vil lo suficiente para ahorrar 
mucho diner°. Esto es, si obra Listed 
sistematicamente. 

Primero, lleve cuenta del millaje y del 
consumo de gasoline. Esto lo puede 
hacer en forma muy detallada, o 
simplemente en una pequefta libreta 
anotando el millaje y los galones cads vez 
que compre gasoline. Se beneficiara mas 
si anota el prop°sito de cada viaje largo y, 
por unas cuantas semen., cada viaje que 
hags en el vehiculo. 

Basandose en estas anotaciones se 
podri dar cuenta de cuales son viajes 
esenciales y cuales no, y asl podri reducir 
el numero de viajes en cuanto sea posible. 

Para muchas personas es aceptable 
una reducciOn del 20% en el millaje en los 
primeros ties mes.. Sin embargo, hasta 
que no haya usted Ilevado una cuenta 
mes por mes durante an alto, se vere en Ia 
posibilidad de lograr reducciones 
constantes debido a que generalmente el 
modo de conducir varfa segUun 1ess 
diferentes estaciones del aflo. 

Si acostumbra efectuar varios viajes 
diariamente en el automOvil, ya sea de 
compras a la tienda, o transportando a 
los Milos a la escuela, entonces flint 
alpines limitaciones. Por ejemplo, hags 
solo on viaje al die, o ties veces por 
semana o solamente entre las cuatro y 
cinco de is tarde. 

Cuando tenga que salir a comprar 
articulos poco comunes, llame antes al 
establecimiento comercial para 
cerciorarse de que lo tienen. Luego anote 
las millas que se ahorr4  at no hater el 
viaje inutilmente. 

By Jorge Batista 
You tell cow. 
Are Hispanic Americans conservative, 

liberal, or moderate in their political 
orientation? 

How many have personally 
experienced discrimination? 

Are most Hispanic Americans satisfied 
with the quality of life inthis nation's 
diverse Latino population. The scientific 
sampling, collected telephonically 
between Jan. 28 - Feb. 27, by bilingual 
interviewers, examined such issues as 
education, health, discrimination, 
bilingualism, immigration, mobility 
patters, and consumer habits, 

Compiling and weighting 926 detailed 
interviews conducted in the continental 
United States (Puerto Rico was not 
surveyed), it found Latino ideologies 
almost equally divided among the three 
traditional political pigeonholes: 
Liberal 30% 
Moderate 29% 
Conservative 28% 

U.S. Hispanic party affiliations are 
Democrat (53%), Republican (15%) and 
Independent (16%). Fifty-two percent of 
the respondents voted for Jimmy Carter; 
30% for Ronald Reagan; 3% for John 
Anderson. Twenty-seven percent sense 
that national conditions will improve 
with Reagan in the White House; 33% 
feel they will get worse; and another 27% 
expect them to stay the same. 

Sixty-eight percent believe that 
government should be doing more to 
help Hispanics, particularly in improving 
employment and educational 
opportunities. They assess the quality of 
health care which Latinos receive as 
poorer than that of the general 
population — 30% say worse; 50% say 
about the same; I 1%say better. They also 
express some concern that the nation's 
ecomonic problems affect Hispanics 
more than other groups and that our 
justice system is harder on Hispanics. 

Thirty-seven percent admit that they 
personally have experienced 
discrimination. 

But braided throughout the responses 
in the wide-ranging survey is a genuine 
trust in the strength and stability of our 
nation, and undisguised optimism about 
the future. Hispanic Americans believe in 
our government and in themselves. 

While they identify jobs as the No I 
problem facing Latinos, the respondents 
express confidence that government can 
do a lot to increase employment (60%), to  

stop inflation (65%), and to improve 
housing (74%). Most state that they are 
very (38%) or somewhat (24%) satisfied 
with their neighborhoods, compared to 
20% who say they are somewhat (12%) or 
very (8%) dissatisfied. (Sixty-one percent 
live in communities that are at least 50% 
Latino.) 

The nation's most upbeat Latino 
communities are found in Texas and the 
Southwest (79% satisfied) and in Florida 
and the South (66% satisfied). Their 
contentment is based on a sense of 
belonging and appreciation of their 
neighbors. 

Most disatisfaction is in New York and 
the East (36% satisfied, 36% dissatisfied). 
Negative feelings there are attributed to 
urban crime problems and inadequate 
housing and employment. 

An overwhelming 84% of those 
surveyed expect their children to reach a 
higher level of schooling than they did, 
and 79% presume that their children will 
obtain better employment, too. 

Hispanic purchasing behavior offers 
another reflection of the community's 
outlook. Nationwide, 15% of those 
surveyed report having bought a new car 
last year, while 20% express the intent to 
do so within the next year. Seven percent 
purchased a house or condominium last 
year, 11% indicate that they will do so in 
the year ahead. 

The survey, weighted geographically 
to reflect Hispanic population 
distribution in the U.S., also reflects their 
national background percentages. By 
interviewees' preference, almost a thud 
of the interviews were conducted in 
Spanish. One clear conclusion from the 
survey is that Hispanics—to borrow 
from a television commercial— are 
"bullish on America." Given a little 
encouragement, they could well be the tip 
of that arrow called "national spirit" 
which America is seeking to reestablish 
its characttr to the world. 

The nice thing about the spiritual and 
economic head of steam which Hispanic 
Americans are building today is that 
they're willing to share it with all 
Americans. 

(Jorge Batista, a member of New York 
State's Board of Regents and former 
First Assistant Attorney General of New 
York, is the founder and Board 
Chairman of the New York-based 
Hispanic Opinion A Preference 
Research, Inc.) 
Hispanic Link, Inc. Copyright 1981. 
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Un Rayito 
De Luz 

Por Sofia T Martinez 

Por Sofia T. Martinez 
No es complicado el Mensaje de 

Jesutrist o. 
El mismo da testimonio de la sencilles 

dc su Doctrine, de su mensaje de amor, 
con su yids siempre dedicada a hater la 
voluntad del padre. Mochas cosas que 
para los humanos mundanos son 
indispensables, para Cristo y los suyos 
salen sobrando. 

las paginas del Evangclio son una sefial 
viva y eficaz para mostrarnos c.mo vivio 
y e.mo quiere que vivan los que It aman. 

Muchas veces nos complicamos la vida 
porque no entendemos el Mensaje de 
Dios. El quicrc implantar entre nosotros 
su reino;  Un reino de justicia, un reino dc 
paz, un reino de amor. 

Nor complicamos la vida cuando 
creyendo o queriendo hater obras bucnas 
usamos o hacemos cosas ilicitas cosas 
que deshonrran a la Iglesia y dafian a 
nuestros projimos, Soda obra social que 
dafia la moral y la economia de nuestros 
hcrmanos no deja de ser mala aunquc la 
intencion sea muy buena. Me eerier° a 
tants genre quc maldice hasta is hora en 
quc por cl interns dc ganar un premio en 
la lotcria, en el bingo o cualquier otro 
juego de Azar a peed ido todo lo que teals. 
mientras quc otra csta feliz dc habcr 
ganado sin costarle mucho. Estas dos 
attitudes nos ponen a pensar o al mcnos 
deberian de movernos a examinarlas a la 
I. del Evangelio. Seri este un medio 
adecuado pars hater o implanter el reino 
de justicia de quc nos hablan Cristo y sus 
Apostoles? 

Y si entraramos a una casa donde uno 
de los miembros esti enviciado en esa 
clue de juegos poniendo como pretexto 
El Senor? Como dicen muchos El Amo? 
Y los Apostoles? Los Santos? Y Ella La 
Virgencita Maria? 

Cuando tuve a mi cargo la 
reconstruction de una Capilla alla en un 
pueblito de Mexico, A alguien se le 
ocurria proponer juegos de loteria para 
recavar diner() diciendo que que es un 
buen negocio porque allf cooperan hasta 
los que no creen en Dios. Eso es muy 
cierto. Pero yo se que es un negocio susio! 
pero como habfa mayorfa de votos en 
favor de .o por ser todas 1as personas 
gente que no leia la Biblia La palabra de 
Dios, no creian que hacian mal, yo 
misma me vi comprometida a aceptar la 
propocici6n mas que por presiein por 
falls de voluntad y de valor para defender 
los derechos de mi Dios. No paso mucho 
tiempo sin quc esto me cauzara  

remordimientos al vcr las earls tristes de 
los que perdian que es mayoria. El 
Espiritu Santo me hizo sentir la 
necesidad de mostrar a aquellas gentes el 
mal que estabamos .uzando. Les hable 
de is tristeza dc los nifios que iban con Is 
ilucion dc ganarse algun premio y todo lo 
quc sc Ilevavan era una desilusion. 

Buena acogida tuvo esta propocicion: 
-Mejor serf trabajar con nuestras manos 
y pedir donaciones, las personas de 
buena voluntad nos daran, la obra se 
terminari con el trabajo honrrado de 
todos y nosotros podremos ofrccer a 
Nuestro Padre Dios algo agradablc a sus 
ojos. 

Gloria y alabanza a Nuestro Bueno 
Padre Dios, porque to que no pudimos 
hater con 6 afios de rover con rifas y 
loteria, lo hicimos con tan solo dos afios 
de trabajo honrrado y limpio. Rcunimos 
m. de 535,000.00. pesos para techar 
nuestra .pilla y Is gente esti contents de 
sus propios esfuezos y como premio 
tienen paz unos con otros; no era asi 
cuando .taban usando 1os otros medios. 

Dice el Senor Jesus: -Busquen primero 
el reino de Dios y suJ.ticia... (Mt. 6,33). 

Coro Juvenil 
Famoso Cantara 

El Coro Juvenil dc Is Iglesia Metodista 
Unida La Trinidad de San Antonio, 
Texas que ha cantado en muchas panes 
de los Estados Unidos y de la Republica 
de Mexico, va a prcscntar una cantata en 
la Iglesia Metodista Unidad La Trinidad 
de Lubbock que esti por la Calle 46 y la 
Avenida D este manes, el 7 de julio a las 
7:30 por la tactic. Este famoso coro 
juvenil fue invitado cantar en la 
Conferencia General de la Iglesia 
Metodista Unida quc tuvo lugar en 
Indianapolis el afio pasado. Hace cuatro 
afios este coro .nto en varias panes de la 
Republica de Mexico, inclusive a 
Acapulco, la Ciudad de Mexico, y 
Puebla. Este hace su presentation de 1as 
bucnas nuevas de Cristo por medio del 
canto, muy personal y muy dfnamica. La 
directors del coro es la Prof. Gwen Grout 
y el pastor de la Iglesia La Trinidad de 
San Antonio es el Rdo. Alfredo Grout Q. 
El publico es cordialmente invitado. 

The Presbyterian Center Doctor's 
Clinic is a volunteer-based clinic for 
those persons who cannot afford the 
medical help they require, but who do not 
qualify for existing government, 
programs. 

The clinic provides services in 
gynecology, orthopedics, dental, diet, 

Presbyterian Clinic 
diabetes and others. The clinic also 
provides such services as neurology, 
cardiology. rurology and many others. 
The center will also refer patients to other 
clinics when needed. such as Health 
Sciences Center, Human Resources 
Center, Family Planning, and Planned 
Parenthood. 

Presently the clinic operates from 10 

Provides Services  
a.m. - 2 p.m. Monday through Friday. 
On July 20, two new doctors will arrive 
and the clinic hours will change to 9:30- 
4:30. These hours will be more 
convenient for the patients and will also 
allow for a larger patient load. However, 
services that were once free will be placed 
on a sliding scale, with patients paying 

according to their income and family 
size. 

The clinic is funded by the Lubbock 
Presbyterian Churches, donations, 
memorials, palo Duro Union 
Presbyterian and regional Presbyterian 
churches. For more information call 747- 
2741 or come by 1602 Vanda Ave. 
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Southern League 

Group picture of the Junior All-Star team was taken at Southern Little League field Friday evening of last week. 

Group picture of the Senior All-Star team was taken at the Southern Little Field last Friday night at approximately 8 pm 
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Baseball Talk During 
Past Week 

Shofner Hopes To 
Improve Oilers 

Offense 
Houston Oiler offensive coordinator 

Jim Shofner admits he likes fire things up 
in competition wise. For example, the 
competition between two players at the 
same position and Oiler quarterbacks 
Ken Stabler and Gifford Nielsen make a 
handy example. 

Shofner like to tell the starter that he 
has a challenger and a half for the starter. 
But Shofner has learned that that doesn't 
make any difference to the starter until 
the starter gets to see what the challenger 
has for him to see out at the field. 

Nielsen, who has ;pent three years of 
apprenticeship under two Oilers 
quarterbacks, may be ready to put that 
challenge on the practice field at Angelo 
State University next month, according 
to Shofner. 

Shofner feels that if Gifford does what 
he can do, there will be plenty of 
competition between these two men. 
Gifford is a hard worker and he certainly 
understands what is expected from him. 

Nielsen rarely went into a game other 
than a holder for field goals and extra 
points last season as Stabler's backup. He 
completed 64 percent of his passes but 
threw 28 interceptions last season. 

Shofner announced that the Oilders 
would begin practice with Stabler as the 
starting position, and give Nielsen every 
chance to play. 

Shofner also said that he would give 
Gifford as much hard work as possible 
because he's only one injury away from 
being the starter if Stabler get hurt. 

The Oilers open the preseason Aug. 6 
against Philadelphia in the Astrodome. 

The Oilers also need to improve their 
scoring punch from inside the 25-yard 
line, said Shofner, who estimated the 
Oilers came away empty-handed 55 
percent of the time after getting inside the 
25. 

There were lot of touchdown passes 
thrown at Cleveland by quarterback 
Brian Sipe who was tutored by Shofner 
at Cleveland during last years' season. 

The Oilers went 11-5 last year. 

Bargaining resumed today for the first 
time in four days in the major league 
baseball strike which is threatening the 
July 14 All-Star Game. 

Unless a settlement is reached by this 
coming weekend, it is unlikely that the 
players could return in time for the All-
Star contest, scheduled in the Cleveland 
Stadium. The players have said they 
would require 2-2V, days of workout time 
for each week of the strike, now in its 20th 
day. 

An All-Star Game cancellation would 
cost the city about S4 million in revenue. 

Fifteen games were wiped out 
Tuesday, pushing the walkout's toll to 
236 since June 12. 

Texas Rangers owner, Eddie Chiles 
expressed displeasure once again with the 
efforts of the owners chief negotiator, 
Ray Grebey. 

Grebey had said last Saturday that 
Chiles and Edward Bennett Williams, 
owner of the Baltimore Orioles, were the 
only dissidents among the 26 owners. But 
Chiles said that things were to bad that 
Mr. Grebey should take another look at 
the owners. 

In a strike-related mater, the Major 
League Baseball Players Association has 
filed default notices on behalf of eight 
players who contend they should be 
getting paid during the strike. Once such 
a notice has been filed, the club has 10 
days to remedy the default or the player 
becomes a free agent. 

The eight are Joel Youngblood of the 
New York Mets, David Palmer and Steve 
Rogers of Montreal, Bill Madlock of 
Pitssburgh, Larry Hisle of Milwaukee, 
John Montefusco of Atlanta, Bert 
Blyleven of Cleveland and Bruce 
Robinson of the New York Yankees. 

Cases such as of Rogers and Blyleven, 
both players' salaries are paid over more 
than the six months of the season. The 
Expos paid Rogers and the Indians paid 
Blyleven under protest.Hisle, Madlock 
and Montefusco say they have 
guaranteed contracts with no specific 
language indicating they would not be 
paid during a strike. Youngblood, 
Palmer and Robinson are on the disabled 
list and say they should be getting paid. 

The full Player Relations Committee 
had met with Grebey on Tuesday, an 
indication was given that perhaps the 
owners were prepared to make a new 
proposal. 

Last week the two sides met three 
times. On Wednesday, the owners revised 
certain criteria for defining ranking free 
agents who would qualify for 
professional player compensation. They 
reduced their guidelines, saying that 
instead of 50 and 33 percent of all free 
agents requiring compensation, they 
would accept 40 and 25 percent. But 
general counsel of the players 
association, termed the change "minimal 
and not anything that would lead to a 
settlement. 

SPIDIFITS 
BY: OLGA RIOJAS 
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The Intermediate All-Star team took a group picture of the whole team last Friday evening at the Southern Little League field. 
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Two Swimmers To Compete For Texas Tech 
Lidia Yukman and Susan Hyde, 

were two swimmers that have signed 
letters of intent to compete for Texas 
Tech next season. 

Miss Yukman, is from Gainsville, Fla., 
and is a breaststroke, butterfly and 
individual medley specialist and a four- 

time Junior National qualifier. A five-
time high school All-America selection, 
Miss Yukman was part of the national 
high school record-setting 200 medley 
relay team while at Buchholte High 
School. 

Miss Hyde, from Miami, Fla., 

specializes in the backstroke and freestyle 
sprinting. She was a high school All-
America selection in the 200 medley 
relay, a Junior National qualifier who 
won the most outstanding swimmer 
award at Miami Killian Senior High 
School in 1979 and 1980. 



BUY,SELL,TRADE OR RENT THROUGH THE 

CLASSIFIES ADS 
t * * ♦♦ * * * * * * * * * * * * * t# * * 

10IN THE 
EMPLOYABLES 

**(.80.0110 

• Office Machines 
“gra 	Pylt, MO../ 

) M4 

• Stenographic 

• Bookkeeping 
la S Ma. 

• Socretarial 
I ...v.,. 4,..• 
••••cal,aa. 

• Accounting 
tn . 

If financial assistance Is needed, federal grante 
and loans are available to qualified applicants. 

Now enrolling for day or night clatios. 
FREE PLACEMENT ASSISTANCE 

CALL 747-4339 
for complete Information 

AMERICAN COMMERCIAL COLLEGE 
2007 34th Street 

Schools also in Abilene, Midland 
Odessa and San Angelo. 
"Certified by the Texas Education Agency" 

Jot) Opportunities TEXAS TECH 
UNIVERSITY 

For information regarding 
employment opportunities at 
Texas Tech University, call 
742-2211 

"Equal Employment 
Opportunity 

through 
Affirmative Action" 

LUBBOGX 
GENERAL 
HOSPITAL 

For more information 
regarding employment 
opportunities at 
Lubbock General 
Hospital 

Call 
743-3352 

Equal Opportunity 

DOCTOR 
CANA° 

-41  
Estimado Dr. Carifio: A uno de mis mejores amigos le gusta a una de mis mejores ainigas. 
Pero hay una pequefta problema. Esta amiga se enamoro de mi amigo pero mi amigo no esta 
interesada en ella. Antes de que salieran en sita mis dos amigos, mi amigo mi dijo a mi que le 
dijera a mi amiga que el no tenia novia cuando actualmente si tenia. Mi pregunta es le deberia de 
decir a mi amiga tocante mi amigo o no? Como ya le dije los dos son muy buenos amigos y no me 
gustaria lastimar ninguno de ellos. Que hare. Por favor de contestarme tan pronto posible. 

firma—Confusa 
Querida Confusa: 

Deberas que si esta medio confuso todo el asunto. El unico consejo que le puedodar es que no 
debe de preocuparse. Si el enrredo se enrreda mas, la unica que se va lastimar es usted. 
Problemas como estas tiene su manera de componerse solas cuando no se have canto enrredo. 

Latina America 
//////////////// 

q-itime -Num 
PONITI4SP, 
HONDA 

aquas 
1980 Chevy Camaro-V6-3 speed & Air_56699 
1979 Chevy Monza-4 speed & Air 	$4999 
1979 Honda Civic 1200 	 3999 
1978 Pontiac Sunbird 	 53999 
1977 Honda Civic 	 52999 
1975 Toyota Pickup 	 $2599 

1980 Chevy Citation-4 door-loaded_55995 
1980 Plymouth Volare-4 door _______$4995 
1981 Chevy Scottsdale Pickup ____S8695 

Mike Torres, Ray Owen, Ralph Meadows 
Many More Cars to Choose From 

—Se Habla Espanol — 

Open-Mon. to Fri. 8 AM to 8 PM — Sat. 8 AM to 6 PM 

4637 50th 799-3655 

rAT.daiift") 
I Automotive 
I 	Repairs 

:

Brakes 	knginell 
:763-3656 763-3648 

902 Ave A 
Lubbock, Texas 

t Pete Alcorte,owneri 

Ortiz Real Estate ti 
and Tax Service i 

4508 Ave H 
Lubbock, Tx. 

Phone 762-8459 
Gilbert Ortiz,owner 1 I 
Especializamos en arreglar 
papeles de inmigracion. 

Las Casuelain 
Cafe 

Open 11 am to 4 pm: 
Closed Wednesdayi-

Fri., Sat., & Sun. I 
Open til 3 am 

718 4th St. & Ave. G 

AIM 
INIIIIIII 	GI 1  
Money Loaned On 
Guns, TVs, Stereos I 
Tools, & Jewelry I 

1120 19th St. 	I 
747-7043 Lubbock I 

MI NIB OM NM IMP MI 

I Para el mejor Trabajo 	I 
de Imprenta 

Llame 

JCIA 
I Printing Co 

797-8050 
1 3009-A 34th St. Lubbock, TX. 11 

Ai 

W 
Pert Control 

OCA$  ILO 64,00 :4  
of  46 400 

e '6- k " 1641-  

I
. irks N 

Vs°i  

Alli Estaba Yo...A 2,500 
Pies De Altura 

Por la Tte. Linda Garcia 
"Alli estaba yo, a 2,500 pies de 

altura...flotando hacia Ia tierra mas 
rapidamente que to que podia pensar, 
sabiendo que no habia manera de que 
pudicra al.nzar el punto de .ida que 
me habia indi.do..." 

i,Que tiempo mejor que el Cuatro de 
Julio para los defensores de nuestra 
nation, pasados y presentes, para volver 
a vivir sus misiones peligrosas? Bueno, 
aunque yo no encajo en el molde de un 
paracaidista tipico, alli estaba yo... 

La fecha: Junio de 1978...E1 lugar: La 
Academia de Ia Fuerza Aerea de los 
Estados Unidos... La paracaidista: 
Cadete Linda T. Garcia, clase de 1980, la 
primera clase que admitio mujeres a I. 
a.demies de los servicios militares. 

Miro retrospectivamente con pavor. A 
pesar de I. horns largas y desanimadoras 
de estudio para los examenes,  Las 
hurnillaciones a manor de los cadetes de 
clases superiores, los reglamentos 
minuciosos y el adiestramiento y la 
disciplina agotadores, no .miaria nunca 
aquellos cuatro anos por ninguna otyrta 
cosa. 

Por medio de mis experiencias en la 
Academia de la Fuerza Aerea, aprendi 
acerca de las personas, pero to que es mas 
importante, aprendi sobre mi misma. Me 
encontre haciendo cosas que nunca some 
ni intentar, mucho menos lograr. 

Una de eras experiencial fue mi primer 
salto con paracaidas. Durante el verano 
comprendido entre mis cursos segundo y 
tercero, me inscribi en el programa de 
Para.idismo Basic° de Descenso Libre, 
en los terrenos de la academia, de 
Colorado Springs, Colorado. Queria 
experimentar la sensacion de descender 
libremente por el aire a una velocidad de 
80 nudos por hora. 

Despues de horas ardor.as de 
adiestramiento en tierra, nuestro grupo 
se prepar6 a salir. Cada paracaidista 
estudiante tenia un para.idas principal 
atado a la espalda, y otro mas pequeno de 
reserva colocado al frente, al nivel de la 
cintura. Si el paracaidas principal no 
funcionaba, el de reserva se abria 
automati.mente a cierta altura. 

Me tote el septimo turno de un grupo 
de 16, lo coal me dab tiempo a cambiar de 
idea. Pero antes de que pudiera hacerlo, 
me Ileg6 el turno. Con su ancha puerta de 
salida abierta, habia mucho aire y ruido 
en el avion. Deslizandome hacia el 
asiento delantero para la revision final 
por parte dcl supervisor de salto, pense en 
todas I. cosas que deberia haber hecho 
antes dc saltar. 

"iPar.e en la puerta!" 
En el adiestramiento terrestre, habia 

escuchado eras palabras una y otra vez. 
Antes de que mis piernas temblorosas me  

traicionaran, me pose de pie y me dirigi, 
aungque despacio, hacia la salida, 
rezando con desesperaici6n. Entonces of 
la palabra temida: "iSalte!" 

Iba cayendo con los brazos extendidos 
por el aire, arqueandome mas 
energi.mente que to que me habia 
arqueado nunca antes. el viento me batia 
la cara. La tierra se extendia debajo de ml 
hasta donde alcanzaba la vista. 

Me las arregle para desplegar el 
paracaidas principal a tiempo y 
realmente disfrute de la sensation de 
flotar hacia la tierra. Entonces ces6 el 
viento. Sabia que no podria alcanzar la 
zona de descenso. Tenia tres lugares a 
escoger para aterrizar: Una carretera 
importante, una multitud de turistas que 
obserbaba nuestras actividades o una 
cantera de gravilla mas alla de los 
turist.. Puesto que no deseaba tropezar 
con un auto veloz ni con un turista, opte 
por la cantera. 

Para asegurarse un aterrizaje suave, a 
una velocidad de cinco nudos, un 
paracaidista se supone que aterrice de 
frente al viento. Para evitar la carretera y 
los turist., tuve que it a favor del viento, 
a Ia velocidad de veinte nudos. Con 
objeto de lograr un Descenso de 
Atterrizaje en Para.idas adecuado, 
debe hacerse contacto inicial con el 
metatarso de los pies y rodar a la caida. 
Los puntos de contacto son los costados 
dc 1ns pantorrillas, las .entaderas y los 
costados dc cuerpo. 

Desgraciadamente, el Descenso de 
Aterrizaje en Paracaidas no siempre 
funciona como se suponc que lo haga. 
Aterrice en Ia cantera con los pies (ma 
parte estuvo bien) y a renglon seguido 
con la .ra. El viento arrecio y me 
arrastro, con Ia .ra en tierra, a traves de 
la cantera. En aquel memento jure que 
no saltaria en paracaidas nun. mas. 

M. habiendo dejado atras aquel 
primer salto desastroso, pronto continue 
para lograr los cuatro saltos adicionales 
que necesitaba para terminar mi 
adiestramiento. Hoy Ilevo con orgullo 
mis alas de paracaidista. Las mujeres que 
estaban en aquella primera clasc de 
cuatro anos tuvieron que alzarse y hacer 
frentc a muhcos retos - de adaptaciOn, de 
disciplina fisica y mental, de 
discriminaci6n por raz6n de sexu. Crco 
que aprendimos a desarrollarnos por 
medio de tales desaflos. 

La satisfaccien personal es una 
recompensa en sim misma. Si me dieran 
la oportunidad, volveria a hacerlo. 
(La Segundo Tenlenta Linda Garcia. de la Fiance 

Estodounidense. is analuadora de poises en la 

Emtidad de Inteligencia para la Deferua de 

Washington. D.0 ) Propiedad literiaria registrada 

por Hispanic Link. Inc., en 1981. 
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There I Was...At 2,500 Feet 
By Lt. Linda Garcia 

There I was at 2,500 feet...floating 
toward earth faster than I cared to think 
about, knowing there was no way I would 
reach my intended drop area__ 

What better time than the Fourth of 
July for our nation's defenders, past and 
present, to relive their dangerous 
missions? Well, although I don't fit the 
mold of a typical paratrooper, there I 
was... 

The time: June, 1978...The place: 
United States Air Force Academy...The 
jumper: Cadet Linda T. Garcia, Class of 
'80, the first class to admit women to the 
service academies. 

I look back with awe. Despite the long, 
frustrating hours studying for exams, the 
humiliations at the hands of upperclass 
cadets, the petty rules and the gruelling 
training and discipline, I would never 
trade those four years for anything. 

Through my experiences at the Air 
Force Academy, I learned about people, 
but more importantly, I learned about 
myself. I found myself doing things I 
never dreamed of trying, let alone 
accomplishing. 

One such experience was my first 
parachute jump. The summer between 
my sophomore and junior years, I 
enrolled in the Basic Free Fall 
Parachuting program on academy 
grounds in Colorado Springs, Colo. I 
wanted to experience the exhilaration of 
free falling through the air at a speed of 
80 knots. 

After arduous hours of ground 
training, our group suited up ready to go. 
Each student jumper had a main 
parachute strapped to his or her back, 
and a smaller reserve chute positioned 
inide open, the aircraft was very windy 
and noisy. Sliding to the from seat for a 
final check by the jumpmaster, I thought 
about all of the things I should have 
taken care of before jumping.  

"Stand in the door!" 
In ground training, I had heaarder 

than I had ever arched before. The wind 
rushed to my face. The earth extened 
below me as far as I could see. 

I managed to deploy my main 
parachute on time and actually enjoyed 
the sensation of floating to earth. Then 
wind died. I knew I couldn't reach the 
drop zone. I had three choices for 
landing; a major road, a crowd of tourists 
watching our activities, or a gravel pit 
beyond the tourists. Not wanting to 
collide with a speeding car or a tourist, I 
opted for the gravel pit. 

To insure a gentle arrival, at a speed of 
5 knots, a jumper is supposed to land 
facing into the wind. To avoid the 
highway and tourists, I had to go with the 
wind, at 20 knots. To execute a PLF, a 
Parachute Landing Fall, properly, you 
should make initial contact with the balls 
of your feet and roll into the fall. Contact 
points are the side of the calf, buttocks 
and side. 

Unfortunately, the PLF doesn't always 
work like it's supposed to. I hit the gravel 
pit with my feet. (I got that part right) and 
then my face. The wind picked up and 
dragged me face-down through the pit. 
On the spot, I swore never to jump again. 

But with that disastrous first jump 
behind me, I soon went on to accomplish 
the remaining four jumps I needed to 
complete my training. Today, I wear my 
jump wings proudly. The women in that 
first four-year class had to rise up and 
meet many challenges — of adaptation, 
mental and physical discipline, sex 
dicrimination. I believe we learned to 
thrive on such challenges. 

Personal satisfaction is a reward in 
itself. Given the chance, I'd do it again. 
(Second Lt. Linda Garcia, U.S. Air 
Force, is a country analyst for the 
Defense Intelligence Agency in 
Washington, D.C.) 
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Community Services 
of the 

City of Lubbock 
Contact Us For 
Assistance In 

• Applying for food 
stamps or AFDC 
©Home weatherizatio 
and insulation. 
©Obtaining informs 
Lion about availabl 
help in Lubbock. 
We have three offices 
Central 820 Texas Ave. 
Arnett Benson 2407 1st 
East, 1709 Parkway 

Mall 

Noticias de 
En El Salvador La Derecha 

Terrorists Es Parte Del 

Gobierno 
Caracas, - El presidente del Frente Democratic° Revolucionario de El Salvador, 

Guillermo Ungo, afirm6 que "la derecha terrorists esta articulada organics y 
funcionalmente" dentro del propio gobierno de su pais que preside Napoleon Duarte. 

Ungo se encuentra en Caracas como parte de una gira por America Latina y Europa 
para informar sobre la "verdadera" situation que existe en El Salvador, seem dijo en 
conferencia de prensa. 

Dijo que el pueblo salvadorefio se encuentra en una "insurgencia real, en un conflicto 
que por parte de la dictadura se expresa en una guerra de exterminio y por parte del 
pueblo asume formas political y militares de una guerra de liberation". 

"Esta guerra se prolonga, con un elevado costo para el pueblo, debido a la 
intervencion politica, militar y econ6mica de Estados Unidos, pero nosotros confiamos 
en la fortaleza del pueblo salvadorefio que lucha por su libertad", afiadie. 

Ungo manifesto que es posible una victoria militar del pueblo salvadorefio,"ya que a 
pesar de la intervencien norteamericana tan directs, las Fuerzas Populates siguen 
avanzando, mientras que la Junta de Gobierno sigue perdiendo apoyo intento e 
international". 

Megan Que Colmbia Se 
Encuentre Al Borde De La 

Ruins 
Bogota, — El presidente Julio Cesar Turbay Ayala declare que Columbia no se 
encuentra al borde la ruina, mientras el sector financier° empresario denunciaba una 
profunda crisis en los ingresos del estado y un decaimiento general de Ia economia. 

"Claro que hay dificultades, claro que esta no es una epoca de bonanza, pero tampoco 
es cierto que estemos viviendo en el momento de la anarquia, la desesperacion y de la 
ruin generalizada", declare el presidente Turbay Ayala en Cucuta, ciudad de la 
frontera con Venezuela, al instalar una reunion con los 22 gobernadores de las 
provincial colombianas. 

Simultaneamente, la asamblea de la Asociacion de Instituciones Financieras (ANIF) 
que seencuentra reunida en Cali, ciudad del occidente colombiano, calcul6 que este aflo 
el gobierno debera enfrentar un deficit de noventa mil millones dc pesos (alrededor de 
1,900 millones de d6lares) e hizo un urgente llamado al gobierno para que tome las 
medidas correctivas destinadas a enfrentar la crisis. 

El presidente Turbay Ayala declare empero que el gobierno no se propone decretar el 
estado de emergencia econ6mics previsto por la constitution para que el gobierno 
pueda legislar en caso de una grave cris sin necesidad de presentar las leyes a la 
consideraci6n del congreso. 

Sepultan Restos Del "Trovador 
Del Campo" En Mexico 

Mexico - El cantante Luis Perez Meza, conocido popularmente como el "Trovador del 
.mpo", quien muri6 la seman pasada, fue sepultado ante una escasa concurrencia del 
public° que lo admir6. 

Perez Meza, que muri6 a los 63 afios victims de una coma diabetic°, deja a su esposa y 
a echo hijos. Su muene ocurri6 en el estado de Sinaloa, de donde procedia, y fue 
sepultado en la section de actores de un panteon de la ciudad de Mexico. 

Su entierro estuvo acompafiado por la masics que compuso que fue interpretada por 
un grupo de mariachis y fue sepultado junto a otro gran Idol° de la mtisics popular 
mexicana, Javier Solis. 

En 1940 Perez Meza se inici6 en cl terreno musical formando el Trio lot Perez Meza, 
junto con dos de sus hermanos, con quienes permaneci6 unido musicalmente por tres 
sties. 

Para 1943 decidi6 vivir en la ciudad de Mexico en su intento por colocarse en el gusto 
del public*. Su gran oportunidad fue cuando una radiodifusora le di6 oportunidad de 
presentarse en uno de sus programas de mayor sintonta. 

Perez Meza grab6 as de 40 de sus composiciones en mks de 80 discos de larga 
duration, y aunque en los ultimos tiempos su fama no era tan grande en la capital, aun 
tenia bastante demanda en el interior del pals. 

Senadoes Norteamericanos Y 
Mexicanos 

Discuten Conflicto Salvadorefto 
Manzanillo — El senador Charles Percy fustig6 a Cuba por "exportar" 

presuntamente su revolucien a Centroamerica y culp6 a la isla comunista por las fria 
relaciones entre Washington y La Habana. 

Percy, que asiste a la XXI reunion interparlamentaria anual mexicano-
estadounidense, sefial6 que el principal obsticulo para mejor,- s relaciones bilaterales 
han sido los esfuerzos de La Habana por "exportar su revolution" a otros paises 
centroameri.nos y del Caribe. 

Agree, que Mexico nunca trail de prornover su revolution, pero aparentemente se 
reknit Ia pr.unta interferencia cubana en el Salvador y Nicaragua. 

Por su pane, cl senador demgcrata Christopher Dodd, quien recientemente realize 
una glut de studios por paises centroameri.nos, dijo que los problemas politicos de 

, A merica Latina no pueden solucionarse mediante la intervencion militae 
norteamericana en la region. 

,Nocesita Ud. Ansda Logan 
Las oficin. de West Tex. Legal Services ofrece 

representaciOn gratuita pare los residentes On los 
condados de Hale. Hockley. Lamb y Lubbock 
Ashton En Casos Como Los SIgulentes: 

Clauswa de Propiedad 	AdopciOn 
Beneficios de Gobierno 	Problemas de Consurntdo ,  

(Welfare) 	 InmigraciOn 
Medicaid Medicare 

Testamentos 	 Segwo Social 
Ciworcios y CILIOS 

Servicios Legates asiste en todo case coil No asisten  en 
Caso CrominaleS 

We are now serving nine counties which are Crosby 
Lubbock. Hockley, Cochran. Yoakum, Terry .  Ly nn 
Dawson. and -Gaines Our toll free nt:mber is f -800-692- 
1141 Ito the Lubbock office) 

West Texas Legal jorvices 
Sult• 1601, Metro Tower Lungs — Viorn•s 

Lubbock, Texas 79401 	e.:30 - 5:00 

TEXACO 
Auto Service I 76 

Tire Repair and I 
wheel balancing I 
Ramon's Texaco 

I 	Ph ao3n1 e1  7A44- 7012 	I 

Lubbock. Tex 

806: 763-4557 

Subscribe 
2305 19th St 
Lubbock, Tx. 

3-3841 
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